
Huerva
Estrechos de la Huerva,Hondo Aladrén,Barranco Hondo de Aladrén

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: Aragón   Sottoregione: Zaragoza   Città: Aladrén
Difficoltà:  facile Grado:  v1 a2 II Tempo totale:  3h
Tempo avvicinamento: 1h Tempo giaro: 1h Tempo ritorno: 1h
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  3000m Rapel più alto: 1m Quantità rapelli:

Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: gennaio - dicembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
In the area of Cariñena we have this aquatic hiking, some beautiful straits in which we will only have a couple of 
depressions. The neoprene will be necessary outside the summer, in summer the straits we will find them full of 
people taking a bath in its final part.
Caution in times of heavy rainfall in the part of the straits.
Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)
Getting in Cariñena on the A23 Zaragoza-Teruel
With the return car we leave Cariñena to take the N330 until the same town, we take the detour to Belchite and 
Villanueva de Huerva by the A220 until kilometer 31. We turn right towards Tosos by the CV102 until Santa 
Bárbara to take the small road to Las Torcas Reservoir. After a few kilometers we will leave the detour of the dam 
on the left and continue along the road, a few kilometers after a hut and a track on the left that goes down to the 
ruins of a hermitage.
With the access car we leave by Paniza (pk 232), from here to Aladrén by the CV700, just at the entrance of the 
village a track on the left with signs to the cemetery and the Valhondo ravine. Before reaching the cemetery we 
take the track on the right that runs parallel to the ravine until a kilometer later where we park.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
From the Aladrén parking lot, it is immediate.
Giro: (traduzione alternativa)
It is better to do it when the Huerva river is flowing to be able to jump into the pools and enjoy the shapes and 
reflections.
Ritorno: (traduzione alternativa)
We arrive at the reservoir, we turn left towards the ruins.
Coordinate:
Inizio del canyon  41.2498 -1.1555

http://www.google.com/maps/place/41.24978400,-1.15553100


Rapporti:

2024-06-16 | System User | |  |  | |
Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo acceso, Rapel más alto,
Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:zaragoza:huerva
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Huerva


